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23(i. ÉNIGME.

La nuit.

2:57. ACROSTICHE.
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2:i.s. CHARADE.

Mois-son fmoisson).

219. MOTS EN CROIX.
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Ont envoyé des Solutions complètes : MM.
Césarine et son frère Joseph au Noirmont ; G. de
Viné à Bâle ; Jos. André à Beurnevésin ; Mimosa

à Lucerne ; La nièce et la tante Charlotte au
Noirmont ; Charles Dentz à Porrentruy ; Lai
compagnie des philosophes en train d'inventer le
mouvement perpétuel à Beurnevésin ; Joyeuse
hirondelle et mésange boiteuse à Porrentruy.

Ont envoyé des Solutions partielles : MM.
Les deux Léon à Boncourt ; Petite blonde et
gentille brune à Bon-cours ; Pâquerette prin-
tanière à Boncourt ; In mulet que n'a pe eneo
gris à Movelier : Un oiseau qui ne siffle pas,
Place des Bennelats à Porrentruy ; Deux qui
ont passé les grisons ; Trois joueurs de yass ;

Maga et Guête àPorrentruy ; Pinson mes amours
à Undervelier ; Sigisbé a Courrendlin ; En
fumant des cigarettes à Montfaucon ; Divers à Buix ;

Retour du bonheur à Boncourt ; Fauvette blonde

et brune hirondelle à Boncourt ; Primevère
et ses amis à Boncourt.

Volontiers de mon tout chacun se débarrasse.

244. ENIGME.

Trouver cinq villes formant ensemble le nombre

14

245. SURPRISE.

Un avocat et ses deux filles, un médecin, sa femme

et sa belle-sœur, prennent quatre tickets de
chemin de fer.

Com ment se fait-il que le préposé au contrôle
des billets les laisse tous passer

246. MOT EN TRIANGLE.

Remplacer les X ci-dessous par des lettres de
manière à former horizontalement et verticalement

les mêmes mots dont voici les désignations

:

xxxxxxx 1. Prénom masculin.
X X X X X X 2. — Montagne d'Espagne.
XXXXX 3. — Type de Molière.
X X X X 4. — Vaut mieuxquejamais.
XXX 5. — Poème lyrique.
XX 6. — Note de musique.
X 7. — Queue de comète.

247. CHARADE.

L'éclat de mon premier par ^mon second s'ef-
[face ;

Envoyer les solutions jusqu'au mardi

soir. 21 mars 1899.

Publications officielles.

Cavalerie. — Les cavaliers bernois sont avertis
que les amortissements pour 1898 peuvent

être touchés dès aujourd'hui aux recettes de
district respectives.

Taxe militaire. La commission de taxation
se réunira à St-Ursanne pour les localités
environnantes le vendredi 3 1 mars - à Saignelégier
le mardi 4 avril — au Noirmont le mercredi 5
avril —à Moutier le vendredi 7 — k Delémont
les 8, 10, 11 et 12 avril, chaque jour dès neuf
heures du matin.

A Porrentruy les 13 et 14 avril pour la ville;
le samedi 15poiu lessectionsde Chevenez, Fahy,
Réclère et Damphreux ; le lundi 17 pour lès
sections de Courtëmaiche, Boncourt et Beurnevésin

le mardi 18 pour les sections de
Miécourt et Courgenay.

Convocations d'assemblées.

Bonfol. Assemblée des propriétaires le 19
mars à 2 h. pour nommer le taupier.

Courgenay. — Le 19 à 1 h. pour discuter et
voter un règlement pour les installations d'eau
à domicile, nommer la commission des chemins.

Courrendlin. — Assemblée bourgeoise le 26 à
12 h. pour s'occuper des bergeries et de demandes

de terrains, disenter la construction d'un
chemin, etc,.

Assemblée paroissiale le 26 à l'issue du
service divin pour passer, les comptes et voter le
budget.

Dcvelier. — Le 19 à 2 h. pour prendre
connaissance des comptes et les approuver, statuer
sur une réclamation.

Movelier. — Le 19 à midi pour passer les
comptes et nommer un berger.

Pleigne. - Le 19 assemblée paroissiale pour
renouveler les autorités, passer les comptes, fixer
les taux des impositions.

Sceut. — Le samedi 25 à 9 h. du matin pour
passer les comptes, arrêter le budget, adjuger la
réfection d'un four etc..

Charmoille. Le 26 mars pour autoriser le
conseil à ester en justice.

Delémont. — Le 26 à 9 h. au théâtre pour
nommer un vice-président et deux conseillers.
Le scrutin sera ouvert de 9 heures à midi.

Delémont-Soyhières. Election de l'officier
d'état-civil et du suppléant le 26 mars au théâtre.

Cote de l'argent

du 15 Mars 1899

Argent lin en grenailles, fr. 105. 50 le kilo.

Argent fin laminé, devanl servir de base

pour le calcul des titres de l'argent des
boites de montres fr. 107. 50 le kilo.
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Elymologies présidentelles en France.
Le Gaulois a recherché l'étmoiogie des noms

de nos sept présidents de la République.
Thiers vient de Théodore, qui veut dire lui-

même « don de Dieu ».
Mac-Mahon signifie Iiis de l'ours.
Grévy. chagriner, tourmenter.
Carnot, corpulent.
Perier, poirier.
Faure, ouvrier.
Loubet, louveteau, chien, diable...
Une élymologie qui vous donne à choisir

entre chien et loup, c'est déjà embarrassant.
mais c'est surtout ce « diable • qui est inquiétant.

L-éditeup : Société typographique, Porr entruy.

Bons mots

— Est-ce que vous vous
apercevez aussi de la dureté
du temps f

— Je crois bien. Voilà
quinze jours que je cherche
à emprunter un franc, un
franc seulement, et il n'y a

par moyen.

*

Avocat en descendant d'un
fiacre. — Combien prenez-
vous?

Cocher. — Un franc
cinquante s. v. p.

—Cela est raisonnable; j'ai
vu. tout de suite à qui j'avais
all'aire.

— Moi aussi. Il est bien
c-jnnu que vous m'intenfe-
riez un procès si je demandais

davantage.

Où est l'autruche
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